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сотрудничества с расистским режимом Южной Африки 
в ядерной области: 

13. вновь требует, чтобы Южная Африка немедлен­
но поставила все свои ядерные установки и объекты 
под контроль Международного агентства по :номной 
энергии: 

14. просит также Генерального секретаря самым 
пристальным образом следить за деятельностью Южной 
Африки в ядерной области и представить доклад по 
этому вопросу Генеральной Ассамблее на ее сорок 
шестой сессии: 

15. просит далее Генерального секретаря пред­
ставить Генеральной Ассамблее на ее сорок шестой 
сессии доклад о военной помощи, которую южноаф­
риканский режим апартеида попучает от Израю,я и 
из любых других источников в том. что касается 
современной ракетной техники, а также вспомога­
тельных технических средств. 

54-е пленарное заседание, 
4 декабря 1990 года 

45/57. Химическое и бактериологическое (биологи­
ческое) оружие 

А 

ХИМИЧFСКОЕ И БАКТЕРИОЛОГИЧЕСКОЕ 
(БИОЛОГИЧFСКОЕJ ОРУЖИЕ 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои предыдущие резолюции, касаю­
щиеся полного и эффективного запрещения разработ­
ки. производства и накопления запасов всех видов 
химического оружия и его уничтожения, 

подтверждая настоятельную необходимость, особен­
но в свете использования в прошлом и недавних 
угроз использования химического оружия, строгого 
соблюдения всеми государствами принципов и целей 
Протокола о запрещении применения на войне удуш­
ливых, ядовитых или других подобных газов и бакте­
риологических средств, подписанного в Женеве 17 ию­
ня 1925 rода34

, 

приветствуя вновь в этой связи подтверждение в За­
ключительной декларации Конференции государств 
участников Женевского протокола 1925 года и других 
заинтересованных государств, состоявшейся в Париже 
7--11 января 1989 года, важности и сохраняющейся 
действительности Протокола 1925 года3 5

. 

подтверждая также настоятельную необходимость 
присоединения всех государств к Конвенции о запре-

34 League ofNations, Treaty Series, vol. XCIV (1929), № 2138. 

'' А/44/88, приложение, пункт 2. 

щении разработки. производства. накопления запасов 
бактериологического (биологического) и токсинноrо 
оружия и об их уничтожении, подписанной в Вашинг­
тоне. Лондоне и Москве 1 О апреля 1972 rода36

. 

рассмотрев доклад Конференции по разоруже­
нию3 7

• который включает в себя, в частности, доклад 
ее Специального комитета по химическому оружию38 . 
и выражая надежду. что консультации, запланирован­
ные на межсессионный период, будут способствовать 
продвижению переговоров. 

будучи убеждена в необходимости приложить все 
усилия для обеспечения успешного завершения перего­
воров о запрещении разработки, производства, накоп­
ления запасов и применения всех видов химического 
оружия и о его уничтожении, 

подчеркивая важность как можно более широкого 
участия государств в переговорах по проекту конвен­
ции в целях обеспе•1ения всеобщего присоединения 
к ней после ее заключения и приветствуя в этой связи 
постоянный рост числ.1 государств, участвующих в 
этих переговорах. 

сознавая необходимость обмена данными, касаю­
щимися переговоров по будущей конвенции о запре­
щении всех видов химического оружия на глобальной 
основе, и тот факт. что предоставление таких данных 
явилось бы важной мерой укрепления доверия, 

отмечая двусторонние и другие обсуждения, вклю­
чая обмен мнениями, проводимый между Соединен­
ными Штатами Америки и Союзом Советских Социа­
листических Республик в рамках многосторонних 
переговоров. по вопросам, касающимся запрещения 
химического оружия, 

приветствуя в связи с этим тот факт, что Соеди­
ненные Штаты Америки и Союэ Советских Социали­
стических Республик договорились прекратить произ­
водство химического оружия и приступить к уничто­
жению своих запасов химического оружия, 

приветствуя также усилия, прилагаемые государ­
ствами на всех уровнях в целях содействия скорей­
шему заключению конвенции о запрещении разработ­
ки, производства, накопления запасов и применения 
химического оружия и о его уничтожении, и, в част­
ности, конкретные шаги, направленные на укрепление 
доверия и непосредственное содействие достижению 
этой цепи, 

отмечая с удовлетворением увеличение •mсла госу­
дарств, ·3аявивших о своем намерении одними из 
первых подписать конвенцию, 

'• Резолюция 2826 (XXVI), приложение. 

'
7 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок 

пятая сессия, Дополнение N° 27 (А/45/27). 

'• Там же. пункт 115. 
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признавая. что эффективности такой конвенции В 
будут способствовать поддержка и сотрудничество 
со стороны химической промышленности, 

1. вновь обращается с призывом ко всем rосудар­
ствам строrо соблюдать принципы и цели Протокола 
о запрещении применения на войне удушливых, ядо­
витых или п,руrих поп,обных газов и бактериолоrиче­
ских средств и выпопнять обязательства. принятые 
в рамках Заключительной декларации Конференции 
rосударств участников Женевского протокола 
1925 ron,a и других заинтересованных государств, 
состоявшейся в Париже в январе 1989 гоп,а3 5

: 

2. отмечает прогресс, достигнутый в работе Спе­
циального комитета по химическому оружию Конфе­
ренции по разоружению в ходе ее сессии 1990 гоп,а, и 
результаты. изложенные в докладе Комитета: 

3. выражает сожаление и обеспокоенность по 
поводу того. что конвенция о запрещении разработки, 
производства. накопления запасов и применения 
химического оружия и о ero уничтожении еще не 
заключена: 

4. настоятельно призывает Конференцию по разо­
ружению в первоочередном порядке активизировать 
в ходе своей сессии 1991 года свои усилия по урегу­
лированию нерешенных вопросов и завершить свои 
переговоры по конвенции с учетом всех имеющихся 
прещюжений и будущих инициатив, а также вновь 
учредить дпя этой цели свой специаньный комитет 
по химическому оружию: 

5. предлагает Конференции по разоружению пред­
ставить Генеральной Ассамблее на ее сорок шестой 
сессии докл:�д о результатах своих переговоров: 

6. подчеркивает искпючитепьные значение и важ­
ность заявлений государств о напичии или отсутствии 
у них химического оружия и дапьнейшего международ­
ного обмена данными и другой соответствующей ин­
формацией в связи с переговорами по такой конвен­
ции: 

7. поощряет все rосударl·тва на осуществление 
новых инициатив, мер и шагов по укреппению атмо­
сферы доверия и открытости в цепях содействия 
скорейшему достижению договоренности по такой 
конвенции и всеобщему присоединению к ней: 

8. призывает все государства сделать все. чтобы 
обеспечить скорейшее вступление в силу и эффектив­
ное осуществление конвенции: 

9. постановляет вкпючить в предварительную по­
вестку дня своей сорок шестой сессии пункт, озагп:�в­
ленный "Химическое и бактериолоrическое (биопо­
rическое) оружие". 

54-е пленарное заседание, 
4 декабря 1990 года 

ОСУЩl-:СТВЛЕI\И\' КОНВЕНЦИИ О ЗЛПРЕЩЕIIИИ РЛЗРА­
БО ГКИ. Пl'ОИЗВОДСТВЛ И IIAKOПJ!l·.HИЯ ЗAIIA­
COB БАКТЕРИОЛОГИЧЕСКОГО (БИОЛОl'ИЧ!-СКОl'О) 
И ТОКСИННОГО ОРУЖИЯ И Ub ИХ УНИЧТОЖl·:IIИИ 
И ПОДГОТОВКА К ТРЕТЫ·Й КОIIФГРl·IЩИИ УЧАП 
НИ КОВ КОНВЕНЦИИ 110 РЛССМОТРП IИЮ Н1 ЙС ГНИ>! 
конвr.нции 

Генеральная Ассамб;1ея, 

ссылаясь на свою резопюцию 2826 (XXVI) от 16 де­
кабря 1971 года, в которой она одобрипа Конвенцию о 
запрещении разработки. производства и накопнсния 
запасов бактериологического ( биопоrического) и ток­
синноrо оружия и об их уничтожении3 6

• 

принимая во внимание согласованные второй Кон­
ференцией участников Конвенции о запрещении ра"Jра­
ботки, производства и накопления запасов бактерио­
логического (биологического) и токсинноrо оружия 
и об их уни•1тожении по рассмотрению нействия Кон­
венции, состоявшейся в Женеве 8 26 се111ября 1986 го­
да. меры по укреплению доверия, направленные на 
дальнейшее повышение авторитета Конвенции и угнуб­
ление доверия между государствами, 

признавая, что в Заключительной Т\екларации вто­
рой Конференции по рассмотрению действия Конвен­
ции3 9 было заявлено о необходимости проп,олжать 
рассмотрение, в частности, вопроса об осуществнении 
Конвенции во всех его аспектах, 

подтверждая общую заинтересованност1, в повыше­
нии авторитета и эффективности Конвенции 1щя укреп­
ления доверия и сотрудничества между государствами­
членами, а также необходимость выпоннения и·11южс11-
ных в Конвенции обязатеньств. 

1. отмечает. что по просьбе государств-участников 
третья Конференция участников Конвенции о запреще­
нии разработки. производства и накопления ·3а11асо11 
бактериологического (биопогическоrо) и токсинного 
оружия и об их уничтожении по рассмотрению нейст­
вия Конвенции состоится в Женеве в 1991 ГОJ\У. что 
в результате соответствующих консупыаций бын 
сформирован подготовительный комитет Конферен­
ции. открытый дпя всех участников Конвенции, и 1110 

лот комитет соберется в Женеве 8 12 апреля 1991 го­
да: 

2. просит Генерального секретаря оказать необхо­
димую помощь и предоставить такие услуги, которые 
могут потребоваться для проведения третьей Конфе­
ренции по рассмотрению действия Конвеннии и е,· 
подготовки: 

3. напоминает в JТой связи о принятом на второй 
Конференции по рассмотрению действия Конвенции 

1 
• BWC/CONF-" 11 \ 3. часть 11. 
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решении о том, что третья Конференция по рассмот­
рению действия Конвенции должна рассмотреть, в 
частности, вопросы, изложенные в статье XII Заклю­
чительной декларации второй Конференции по рас­
смотрению действия Конвенции: 

4. вновь обращается с призывом ко всем госу­
дарствам - участникам Конвенции принимать участие 
в обмене информацией и данными, согласованном в 
Заключительной декларации второй Конференции по 
рассмотрению действия Конвенции, и предоставлять 
такую информацию и данные в соответствии со 
стандартизированной процедУрой4 0 Генеральному 
секретарю на ежегодной основе и не по·щнее 15 ан­
реля: 

5. напоминает также о содержащейся в ее ре3о­
люции 44/ 1 15 С от 15 декабря 1989 года просьбе о том, 
чтобы Генеральный секретарь оказал необходимую 
помощь и предоставил такие услуги, которые могут 
потребоваться для выполнения соответствующих •ш­
стей Заключительной декларации второй Конференции 
по рассмотрению действия Конвенции: 

6. напоминает далее о содержащейся в ее резолю­
ции 44/1 15 С просьбе о том, чтобы Генеральный секре­
тарь распространил среди государств участников 
Конвенции не позднее чем за четыре месяца до созыви 
третьей Конференции по рассмотрению действия Кон­
венции доклад об осуществлении вышеупомянутых 
мер по укреплению доверия: 

7. призывает все государства, которые не рати­
фицировали Конвенцию или не присоединились к ней. 
безотлагательно сделать это, содействуя тем самым 
достижению всеобщего присоединения к Конвенции 
и укреплению международного доверия. 

с 

54-е пленарное заседание, 

4 декабря 1990 года 

ХИМИЧЕСКО!: И БАКТЕРИОЛОГИЧЕСКОЕ (БИОЛОГИ­
ЧЕСКОЕ) ОРУЖИЕ: МЕРЫ ПО УКРЕПЛЕНИЮ А!ПОРИ­
ТЕТ А ЖЕНЕВСКОГО ПРОТОКОЛА 1925 Г(ЩА 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои предыдущие резолюции и приня­
тые Советом Безопасности резолюции относительно 
применения химического оружия. 

подтверждая свою резолюцию 44/ 1 15 В от 15 де­
кабря 1989 года о мерах по укреплению авторитета 
Женевского протокола 1925 года и оказанию содейст­
вия заключению конвенции по химическому оружию. 

принимая во внимание подтверждение в Заклю­
чительной декларации Конференции государств 

•о BWC/CONl·.ll/J-:X/2. 

участников Женевского протокола 1925 года и других 
заинтересованных государств, состоявшейся в Париже 
7 J I января 1989 года, важности и сохраняющейся 
нействительности Протокола 1925 года3 5, 

сожалея по поводу применения и угрозы примене­
ния химического оружия, 

1. решительно осуждает все действия, которые 
представляют собой нарушение или угрозу нарушения 
обяз.�тельств, 11ринятых в соответствии с Протоколом 
о "JШ!рещении применения на войне удушливых, ядови­
тых или других подобных газов и бактериологических 
L ренств, подписанным в Женеве 17 июня 1925 года 34• 

а rакже других соответствующих положений между­
н.�родного права: 

1 вновь обращается с призывом ко всем rосу­
нарствам строго следовать принципам и целям Женев­
скоm протокол.� 1925 года и подтверждает насущную 
необходимость укрепления его положений: 

3. одобряет предложения группы кв,щифициро­
нанных жспертов, созданной во исполнение ее резо­
нюции 42/37 С от 30 ноября 1987 года, относительно 
тсхни•1еских принципов и процедур, которыми Гене­
ральный секретарь мог бы руководствоваться при 
11роведении своевременного и эффективного рассле­
)�uвиния сообщений о применении химического и бак­
териологического (биологического) или токсинноrо 
оружия41 : 

4. отмечает. что не утратило значения решение Со­
вета Безопасности незамедлительно рассматривать, при­
нимая во внимание расследования Генерального секре­
таря. соответствующие и эффективные меры в соответ­
ствии с Уставом Организации Объединенных Наций42. 

сели когда-либо в будущем химическое оружие будет 
применено в нарушение международного права. 

54-е пленарное заседание, 
4 декабря 1990 года 

4S/S8. Всеобщее и полное разоружение 

А 

В3АИМОСВЯЗЬ МЕЖДУ РАЗОРУЖЕНИЕМ И РАЗВИТИЕМ 

Генерш1ьная Ассамблея, 

напоминая положения Заключительного документа 
пссятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 1 5

, 

касающиеся взаимосвязи между разоружением и раз­
витием, 

напоминая также о принятии 1 1  сентября 1987 года 
Зиключительно, о документа Международной конфе-

'' А/44/561, приложение. 
• 

2 Рсзопюция 620 (19R8) Совета Безопасности. 


